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Body fixation and disembodiment  
the physical dimension of prayer life needs to be rediscovered

Heiding (2024) The Way 63: Body language before the face of God



Unlike Judaism, Christianity founded a discourse 
(the evangelical Logos) which offers "consolation" 
for the loss of the body. The Name replaces the 
body. The Pentecost, the birth of a message that is 
not bound to a place, was substituted for the lost 
being-there of Jesus. It established a lost-body 
discourse (Certeau 1986: 112).

Michel de Certeau (1986)



                1 bow               2 prostrate         3 Beat the heart

               4 kneel                 5 stand                  6 cross

            7 stretch out

                  

                 8 kiss                 9 walk
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Parada (halt) contemplativa: Rodríguez Lara Manresa 57 (1985)

{76} DER VIERTE: In die Betrachtung eintreten, bald kniend, 
bald auf der Erde ausgestreckt, bald auf dem Rücken mit dem 
Gesicht nach oben, bald sitzend, bald stehend, indem ich stets 
auf der Suche nach dem bin, was ich will. 
Wir werden auf zwei Dinge achten:
Das erste ist: Wenn ich kniend das finde, was ich will, werde ich 
nicht weitergehen; und wenn ausgestreckt, ebenso usw.
Das zweite: Bei dem Punkt, bei dem ich finde, was ich will, dort 
werde ich ruhig verweilen, ohne ängstliche Sorge zu haben, 
weiterzugehen, bis ich befriedigt bin.
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Embodied primary metaphors

• Source domain (word-meaning)
• Target domain (subject-matter)
• Conceptual metaphor: Mapping from a source frame to a target 

frame

• Primary metaphors: „happy is up“, „more is up“ vs.  „sad is down“, 
„less is down“; „purposes are destinations“ motivated by
• relationship between emotions and bodily musculature
• repeated everyday experience: the level goes up when you pour more liquid into a container



Aplicar los cinco sentidos

124 DER DRITTE: Mit dem Geruch und mit dem Geschmack 
riechen und schmecken: die
unendliche Sanftheit und Süße der Gottheit, der Seele und ihrer 
Tugenden und von allem gemäß der
jeweiligen Person, die man betrachtet. 2 Sich dabei auf sich selbst 
zurückbesinnen und Nutzen daraus ziehen.
125 DER VIERTE: Mit dem Tastsinn berühren, etwa die Orte 
umfangen und küssen, auf die diese Personen treten und sich 
niederlassen. Dabei sich immer bemühen, Nutzen daraus zu 
ziehen.



Functional magnetic resonance imaging (fMRI) study of the sentences
(1) She looked at him sweetly
(2) She looked at him kindly

The meaning of „sweet“ was „not literally about flavor but instead was metaphorical about 
kindness via the conceptual metaphor ‚kindness is sweetness.‘ […] since activating 
sweetness in the gustatory region activated the idea of kindness in emotional regions, 
there had to be a circuit linking them. In the brain, that circuit constitutes the metaphor 
(Lakoff & Narayanan 2025: 250-251).

Citron & Goldberg (2014) J Cogn Neurosci 26
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absolute zero point of orientation (Edith Stein)
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direction
Das frontalisierte Wesen
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Exercise 1: resistance 
and re-flection when 
touching inanimate 

objects or dead 
bodies



reflect(v.)
late 14c., reflecten, "turn or bend 
(something) back, reverse;" early 15c., "to 
divert, to turn (something) aside, deflect," 
from Old French reflecter (14c.), from 
Latin reflectere "to bend back, bend 
backwards, turn away," from re- "back" 
(see re-) + flectere "to bend" (see flexible). 
Of mirrors or other bodies or surfaces, "to 
shine back light rays or images," early 
15c., later also of heat or sound. The 
meaning "to turn one's thoughts back on, 
resolve matters in the mind" is from c. 
1600. Related: Reflected; reflecting.

después reflexionar en mi interior para sacar algún provecho. Then I will reflect upon 
myself to draw some profit. 3 Und danach mich auf mich selbst zurückbesinnen, um 
irgendeinen Nutzen zu ziehen (# 114)

https://www.etymonline.com/word/re-
https://www.etymonline.com/word/re-
https://www.etymonline.com/word/flexible


Exercise 1: resistance 
and re-flection when 
touching inanimate 

objects or dead 
bodies

Exercise 2: bipolarity 
of touch when my 

right hand touches my 
left hand

Exercise 3: 
handshake 
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Maurice Merleau-Ponty (1960): intercorporéité (Zwischenleiblichkeit)

Wenn mir das Dasein eines Anderen dadurch evident ist, daß ich ihm die 

Hand drücke, so deshalb, weil sie sich an die Stelle der linken Hand setzt, 

weil mein Leib sich dem des Anderen durch jene 'Art der Reflexion' 

einverleibt, deren Sitz er paradoxerweise ist. Meine beiden Hände sind 

'kompräsent' oder 'koexistent', weil sie die Hände eines einzigen Leibes sind: 

Der Andere erscheint durch eine Ausdehnung dieser 'Kompräsenz', er und ich 

sind wie die Organe einer einzigen Zwischenleiblichkeit.
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• Compresence of my two 
hands

• Hand-shake: extension of that 
compresence

• The other person  and  I  are  
like  organs  of  one  single  
intercorporeality

Maurice Merleau-Ponty (1960) Signes
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Exerzitien (Ignatius) & Psychodrama (Moreno)

111 DIE ERSTE HINFÜHRUNG ist die Geschichte. Und hier wird dies sein: Wie aus Nazaret
unsere Herrin, etwa im neunten Monat schwanger, auf einer Eselin sitzend, wie man fromm 
sinnen kann, 2 und Josef und eine Magd, einen Ochsen führend, aufbrachen, um nach 
Betlehem zu gehen, die Steuer zu zahlen, die der Cäsar allen jenen Ländern auferlegt hatte 
(Nr. 264).
112 DIE ZWEITE: Zusammenstellung, indem man den Raum sieht. Hier wird dies sein: Mit der
Sicht der Vorstellungskraft den Weg von Nazaret nach Betlehem sehen, dabei die Länge, die 
Breite erwägen, und ob dieser Weg eben ist oder über Täler oder Hügel geht; 2 ebenso den 
Raum oder die Höhle der Geburt schauen: wie groß, wie klein, wie niedrig, wie hoch und wie 
er bereitet war.

»I played God and infected others to play with me«.
The psychodramatic answer to the claim that God is dead is that he can be easily
restored to life. Following the example of Christ we have given him and can
give him a new life, but not in the form which our ancestors cherished. We
have replaced the dead God by millions of people who can embody God in
their own person.
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